PEHIEHUE HA KOMUCHUSATA
ot 13 nexemBpu 2002 roguna

3a u3MeHeHne Ha Pemenne 2001/881/EO oTHOCHO chCTaBsiHE HA CIUCHK HA
rPAHUYHUTE HHCIEKIMOHHY BeTEPUHAPHU MIYHKTOBE, 0100PEeHHU 1a U3BbPIIBAT
BeTEPUHAPHM NMPOBEPKH HA )KUBOTHH M KUBOTUHCKH NPOAYKTH OT TPETH CTPAHHU
u Ha Pemenne 2002/459/EQO 0THOCHO CMUCHKA HA eIHHULNTE B KOMIIIOTbPHATA
Mpeka AHUMO

(romuguyupano noo Ne C(2002) 4987)
(Tekcer ot 3Hauenune 3a EUII)

(2002/986/E0O)

KOMUCHSTA HA EBPOITEVCKUTE OBIJHOCTU,
Kato B3e npensua JloroBopa 3a ch3naBane Ha EBpomneiickara oOmHOCT,

kato B3e mpensuna JupektuBa Ha Cobeta 97/78/EO ot 18 mekemBpu 1997 romuna
OTHOCHO ONpEJACNsIHE MPUHIMIHUTE, KOUTO PEryJupaT OpraHu3anuara Ha
BETEPUHAPHUTE MPOBEPKU HA MPOAYKTUTE, BHACSHHU B OOIIHOCTTA OT TPETH CTpaHI/Il,
n3meHena ¢ Pemenne 2000/208/EO Ha KOMI/ICI/ISITaZ, A TO-CIIENHAIHO 4YieH O,
naparpad 2 ot Hesl,

karo B3e npeasun JupextuBa 91/496/EMMO na CobBera ot 15 ronu 1991 ronuna,
OTHOCHO OTpe/ieiiHe Ha MPUHIUINTE HAa OpraHu3alisl Ha BETEPUHAPHUTE MPOBEPKU
Ha >KMBOTHM, BHacsiHM B OOIIHOCTTa OT TPETU CTPAaHH, U OTHOCHO M3MEHEHHME Ha
JlupextuBn  89/662/EM0, 90/425/EMO u 90/675/EVI0°, mocnenHo m3MeHeHa c
Jlupextusa 96/43/EQ”, i mo-cnenmanso uien 6, maparpad 4 ot Hes,

KaToO uMa MpeaABu, 4uc:

(1) CouchkbT Ha TpPaHUYHUTEC WHCICKIMOHHW BETEPUHAPHH MYHKTOBE 3a
M3BBHPIIBAaHE HA BETEPHHAPHU MTPOBEPKH HA JKUBHU KUBOTHH M )KUBOTUHCKHU TIPOTYKTH
OT TpeTH cTpanu, ofodpeH ¢ Pemenue 2001/881/EO Ha Komucusita®, H3MEHEHO C
Pemenne 2002/455/E06, KOWTO BKJIIOYBA HOMEpa Ha €AWHHIIaTa B AHUMO 32 BCEKH
IpaHUYeH MHCHEKIIMOHEH BETEPUHAPEH IYHKT, TpsiOBa aa ObJe akTyalu3upaH, 3a Ja
0Tpa3sBa Pa3BUTHETO B HAKOU JbpKaBU-UICHKU U MHCIIeKuuTe Ha OOLIHOCTTA.

1 OB L 24, 30.1.1998 r., ctp. 9.
20B L 64, 11.3.2000 r., ctp. 20.

® OB L 268, 24.9.1991 r., ctp. 56.
OB L 162, 1.7.1996 r., ctp. 1.

> OB L 326, 11.12.2001 r., ctp. 44.
® OB L 155, 14.6.2002 r., ctp. 59.
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(2) Crnucekbr Ha eguHund B AHMMO cbritacHO Pemenne 2002/459/EO  Ha
Komucusita’, KOWTO BKIIOYBA HOMEpA HA CAMHMIATA B AHUMO 3a BCGKH TDaHHYCH
MHCIIEKIIMOHEH BeTepuHapeH MyHKT B OOIHOCTTa, TpsOBa aa Oble aKTyalu3HpaH
Taka, ue Jia 0Tpa3siBa BCHUYKHA ChOTBETHH ITPOMEHH U JIa TIOJUTbPKa UICHTHUYCH CITUCHK
cbe cnucbka B Pemenne 2002/881/ENO.

(3) Mepkure, npeABHICHH B HACTOSIIOTO pEIICHHE, Ca B ChOTBETCTBUE ChHC

cTaHoBUIIETO Ha [IOCTOSSHHMS KOMHUTET MO XpaHUTEJIHaTa Bepura W 3ApaBeToO Ha
JKHBOTHHTE,

PEIIU:
Ynen |

[Tpunoxxenuero kpMm Pemenue 2001/881/EO ce 3amens ¢ Tekcta B mpuiiokenue | kbm
HACTOSIIOTO PELICHHE.

Ynen 2

[Tpunoxennero kbM Pemenne 2002/459/EO ce uzmens cpriaacuo npuiioxkenue I kem
HACTOSIIIOTO PeIIEHUE.

Ynen 3

Az[pecaTI/I Ha HACTOAMIOTO PCHICHUC Ca AbPKABUTC-UJICHKH.

CncraBeno B bprokcen Ha 13 nekemBpu 2002 roguHa.

3a Komucuama
David BYRNE
Ynen na Komucusma

"OB L 159, 17.6.2002 r., ctp. 27
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1IPHJIO’KEHUE 1

,,ANEXO—BILAG—ANHANG—IIAPATHMA—ANNEX—ANNEXE—ALLEGATO—BIJ
LAGE—ANEXO—LIITE—BILAGA—IIPHJIO’KEHUE

LISTA DE PUESTOS INSPECCION FRONTERIZOS AUTORIZADOS —
LISTE OVER GOTKENDTE GRANSE-KONTROL-STEDER —
VERZEICHNIS DER ZUGELASSENEN GRENZKONTOLLSTELLEN —
KATAAOTOX TON EIKEKPIMENON MEGOPIAKON XTAOGMON
ENIOEQPHIHEX — LIST OF AGREED BORDER ISPECTION POSTS —
LISTE DES POSTES D' INSPECTION FRONTALIERS AGREES — ELENCO
DEI POSTI DI ISPEZIONE FRONTALIERI RICONOSCIUTI — LIJST VAN
DE ERKENDE INSPECTIEPOSTEN AAN DE GRENS — LISTA DOS
POSTOS DE INSPECCAO APROVADOS — LUETTELO HYVAKSYTYISTA
RAJATARSKASASEMISTA — FORTEKNING OVER GOTKANDA
GRANSKONTROLLSTATIONER —CHHUCBK HA  OJOBPEHUTE
IT'PAHUYHU THCHEKIIMOHHU BETEPUHAPHU TYHKTOBE

Nombre — Navn — Name — Ovopaocio. — Name — Nom — Nome — Naam — Nome —
Nimi — Namn —HaumeHoBaHue

Codigo Animo — Animo-kode — Animo-Code — K®dtkd¢ Animo — Animo code —
Code Anumo — Codice Animo — Animo-code — Cddigo Animo — Animo-koodi —
Animo-kod— ArumMo kox

Tipo — Type — Art — ®von — Type — Type — Tipo — Type — Tipo — Tyyppi — Typ-
Tun

Aeropuerto — Lufthavn — Flughafen — Agpodpopio — Airport — Aéroport —
Aeroporto — Luchthaven — Aeroporto — Lentokenttd — Flygtplats — Jletuie
Ferrocarril — Jernbane — Schiene — X1dmpddpopog — Rail — Rail — Ferrovia —
Spoorweg — Caminho-de-ferro — Rautatie — Jarnvag- JXKII nunus

Puerto — Havn — Hafen — Awévag — Port — Port — Porto — Zeehaven — Porto —
Satama — Hamn — [Ipucranuiie

Carretera — Landevej — StraBBe — Od6¢ — Road — Route — Strada — Weg — Estrada —
Maantie — Vig - ABTOMOOMIIEH BT

Centro de inspeccion — Inspektionscenter — Kontrollzentrum — Kévtpo eiéyyov —
Inspection centre — Centre d’inspection — Centro d’ispezione — Inspectiecentrum —
Centro de inspec¢ao — Tarkastuskestus — Kontrollcentrum — MHciekiiMoHeH HEHTBP
Productos — Produkter — Erzeugnisse — IIpoiovta — Products — Produits — Prodotti
— Producten — Produtos — Tuotteet — Produkter - [TpoxykTu

HC = Todos los productos destinados al consumo humano — Alle produkter til
konsum — Alle zum menschlichen Verzehr betimmten Erzeugnisse — Oia ta
poiovta yia avOpomivn Kataviimon — All products for human consumption — Tous
produits de consommation humaine — Prodotti per il consumo umano — Producten
voor menselijke comsumptie — Todos os produtos para consumo humano — Kaikki
ihmisravinnoksi tarkoitetut tuotteet — Produkter avsedda for konsumtion — Benuku
MPOAYKTH 32 KOHCYMAIIHsI OT YOBEKa
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NHC =Otros productos — Andre produkter — Andere Erzeugnisse — Aoutd mpoidvia —
Other products — Autres produits — Altri prodotti — Andere producten — Outros podutos —
Muut tuotteet — Andra produkter — Ipyru npoayktu

NT =

T=

Sin  requisitos de temperatura — Ingen temperaturkrav. —  Ohne
Temperaturanforderungen — Agv amaiteiton younin Oeppoxpacio — no temperature
requirements — Sans conditions de température — che non richiedono temperature
specifiche — Geen temperaturen vereist — Sem exigéncias quanto a temparatura — Ei
alhaisen ldmpoétilan vaatimuksia — inga krav pé lag temperature — be3 u3nckBanus 3a
TeMIlepaTypa

Productos congelados/refrigerados — Frosne/kelede produkter — Gefrorene/gekiihlte
Erzeugnisse — Ilpoidvta kateyvypéva/dtatnpnuéva pe oamin yoén — Frozen/chilled
products — Produits congelés/réfrigérés — Prodotti congelati/refrigerati —
Befroren/gekoelde producten — Produtos congelados/refrigerados —
Pakastetut/jadhdytetyt tuotteet — Frasta/kylda produkter — 3ampaszenn/oxnaneHu
MIPOAYKTH

T(FR) = Productos congelados — Frosne produkter — Gefrorene Erzeugnisse — IIpoiovta

kateyvypuéva — Frozen products — Produits congelés — Prodotti congelati — Bevroren
producten — Produtos congelados — Pakastetut tuotteet — Frysta produkter —
3aMpa3zeHu MPOIyKTH

T(CH) =Productos refrigerados — Kelede produkter — Gekiihlte Erzeugnisse — Atatmpnuéva

E=

ue omAn yo&én — Chilled products — Produits réfrigérés — Prodotti refrigereti —
Gekoelde producten — Produtos refrigeredos — Jddhdytetyt tuotteet — Kylda
produkter- OxnaseHu MpoIyKTH

Animales vivos — Levende dyr — Lebende Tiere — Zovtad {da — Live animals —
Animaux vivants — Animali vivi — Levende dieren — Animais vivos — Elavit eldimet
— Levande diur — ’KuBu »uUBOTHH

Ungulados: bovinos, porcinos, ovinos, caprinos, solipedos domésticos y salvajes —
Hovdyr: kveaeg, svin, fir, geder og husdyr eller vildlevende dyr af hesteracen —
Huftiere: Rinder, Schweine, Schafe, Ziegen, Wildpferde, Hauspferde — Ominopopa:
Booedn, yoipot, mpdPara, aiyeg dypro ko korowkioww povomio — Ungulates: cattle,
pigs, sheep, goats, wild and domestic solipeds — Ongulés: les bovins, porcins, ovins,
caprins et solipedes domestiques ou sauvages — Ungulati: bovini, ovini, caprini e
solipedi domestici o0 selvatici — Hoefdieren: runderen, varkens, shapen, geiten, wilde
en gedomestriceerde eenhoevigen — Ungulados: bovinos, suinos, ovinos, caprinos,
solipedes domésticos ou selvagens — Sorkka- ja kavioeldimet: naudat, siat, lampaat,
vuohet, luonnonvaraiset ia kotieldimina pidettivdt kavioeldimet — Hovdjur:
notkreatur, svin, far getter, vilda och tama hovdjur — Konutau >xuBoTHH: enpp porar
IOOUTBHK, CBHHE, OBIIE, KO3H, TUBH U IOMAIIHN €HOKOITUTHU

Equidos registrados definidos en la Directiva 90/426/CEE del Consejo — Registrerede
heste som definered i Radets direktiv 90/426/EQF — Registrierte Equiden wie in der
Richtlinie 90/426/EWG des Rates bestimmt — Katoyopnuévo mnedr| 6mog opileton
otev odnyia 90/426/EOK tov XvpufovAiov — Registered equidae as defined in Council
Directive 90/426/EEC — Equidés enregistrés au sens de la directive 90/426/CEE du
Conseil — Equidi registrati ai sensi della direttiva 90/426/CEE del Consiglio —
Geregistreerde paardachtigen zoals omschreven in Richtlijn 90/426/EEG van de Raad
— Equideos registrados conforme definido na Directiva 90/426/CEE do Conselho —
Rekisterdidyt hevoseldimet kuten maaritelldén neuvoston direktiivissd 90/426/ETY —
Registerade héstdjur enligt definitionen i radets direktiv 90/426/EEG — Perucrpupanu
€IHOKOTIMTHH, ChIiTacHO onpeneneHnero B Jlupextusa 90/426/E1O na CrBera

32002D0986.doc — LIIP — penaktupan



D=

Otros animales — Andre dyr — Andere Tiere — Aowtd {da — Other animals — Autres
animaux - Altri animali — Andere dieren — Outros animals — Muut aldimet — Ovriga
djur — Ipyru >KkuBOTHH

Menciones especiales — Searlige betingelser — Spezielle Bemerkungen — Educéc
napatnproelg — Special remarks — Mentions spéciales — Note particolari —
Bijzondere opmerkingen — Mengdes especiais — Erityismainintoja — Anmérkningar —
Crniennanau 3a0enexku

Autorizacion suspendida hasta nuevo aviso en virtud del articulo 6 de la Directiva
97/78/CE (columnas 1, 4, 5 y 6) — Ophavet indtil videre iht. artikel 6 i direktiv
97/78/EF som angivet i kolonne 1, 4, 5 og 6 — Bis auf weiteres nach Artikel 6 der
Richtlinie 97/78/EG ausgesetzt, wie in den Spalten 1, 4, 5 und 6 vermerkt — 'Exet
avaotoAdel cOppwva pe 1o apbpo 6 g odnyiag 97/78/EK péypt vemtépag Ommg
onuewvétar ot otieg 1, 4, 5 kai 6 — Suspended on the basis of Atricle 6 of
Directive 97/78/EC until further notice as noted in collumns 1, 4, 5 and 6 — Suspendu
jusqu’a nouvel ordre sur la base de 1"article 6 de la directive 97/78/CE comme indiqué
dans les colonnes 1, 4, 5 et 6 — Sospeso a norma dall’articolo 6 della direttiva
97/78/CE fino a ulteriore comunicazione, secondo quanto indicato nelle colonne 1, 4,
5 e 6 — Erkenning voorlopig opgeschort op grond van artikel 6 van Richtlijn
97/78/EG, zoals aangegeven in de kolommen 1, 4, 5 en 6 — Suspensas, com base no
artigo 6.° da Directiva 97/78/CE, até que haja novas disposicdes, tal como referido nas
colunas 1, 4. 5 e 6 — Ei sovelleta direktiivin 97/78/EY 6 artiklan perusteella, kunnes
toisin ilmoitetaan, siten kuin 1, 4. 5 ja 6 sarakkeessa esitetddn — Upphévd tills vidare
pa grundval av artikel 6 i direktiv 97/78/EG, vilket anges i kolumnerna 1, 4, 5 och 6 —
IIpeycranoBeHO BB3 OcHOBa Ha ujeH 6 ot [lupexktuBa 97/78/EO n0 AOBIHUTENHO
pas3nopexaane ChIiIacHO MOCOYCHOTO B KOJIOHU 1,4, 5 u 6

De acuerdo con los requisitos de la Decision 93/352/CEE de la Comision, adoptada en
aplicacion del apartado 3 del articulo 19 de la Directiva 97/78/CE del Consejo —
Kontrol efter Kommissionens beslutning 93/352/EQF vedtaget i henhold til artikel 19,
stk. 3, i Radets direktiv 97/78/EF — Kontrolle erfolgt in Ubereinstimmung mit den
Anforderungen der Entscheidung 93/352/EWG der Kommission, die in Ausfiihrung
des Artikels 19 Absatz 3 der Richtlinie 97/78/EG des Rates angenommen wurde —
EAéyyxetar copopova pe tig arortiosls g andeacns 93/352/EOK g Emtponr|g mov
&xel MoeBel kot epappoyn tov apBpov Tapdypapog e odnyiag Tov XvpfovAiiov —
Checking in line with the requirements of Commission Decision 93/352/EEC taken in
execution of Article 19(3) of Council Directive 97/78/EC — Contrdles dans les
conditions de la décision 93/352/CEE de la Commission prise en application de
1"article 19, paragraphe 3, de la directive 97/78/CE du Conseil — Controllo secondo le
disposizioni della decisione 93/352/CEE della Commissione in applicazione
dell’articolo 19, paragrafo 3, della direttiva 97/78/CE del Consiglio — Controle
overeenkomstig Beschikking 93/352/EEG van de Commissie, vastgesteld ter
uitvoering van artikel 19, lid 3, van Richtlijn 97/78/EG van de Raad — Contolos nas
condi¢des da Decisdo 93/352/CEE da Comissdo, em aplicagdo do n.° 3 do artigo 19.°
da Directiva 97/78/CE do Concelho — Tarkastus suoritetaan komission paddtoksen
93/352/ETY, jolla pannaan tdytintdon neuvoston direktiivin 97/78/EY artiklan 3
kohta, vaatimusten mukaisesti — Kontroll i enlighet med kraven 1 kommissionens
beslut 93/352/EEG, som antagits for tillempning av artikel 19.3 i radets ditektiv
97/78/EG — IlpoBepka 3a ChOTBETCTBHE ¢ M3MCKBaHuATa Ha Perenue 93/352/ENO nHa
Komucusra, B3eTo B u3nbiineHue Ha wieH 19, nmaparpad 3 ot Jdupaktusa 97/78/EO Ha
CeBera
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(2) =

3) =

(4) =

(5) =

(6) =

(8) =

(9) =

(10) =

(1) =

(12) =

Unicamente productos embalados — Kun emballerede produkter — Nur umbhiillte
Erzeugnisse — Zvokevaouévo mpoiovta povo — Packed products only — Produits
emballés uniquement — Prodotti imballati unicamente — Uitsluitend verpakte
producten — Apenas produtos embalados — Ainoastaan pakatut tuoteet — Endast
forpackade produkter —Camo omakoBaHu NpoayKTH

Unicamente productos pesqueros — Kun fiskeprodukter — AusschlieBlich
Fischereiprodukte — AMedpata pévo — Fishery products only — Produits de la péche
uniquement — Prodotti della pesca unicamente — Uitsluitend visseriiproducten —
Apenas produtos da pesca — Ainoastaan kalastustuotteet — Endast fiskeriprodukter —
Camo puOHM MPOIYKTH

Unicamente proteinas animales — Kun animalske proteiner — Nur tierisches Eiweis —
Zwwég mpoteiveg povo — Animal proteins only — Uniquement protéines animales —
Unicamente proteine animali — Uitsluitend dierlijke eiwitten — Apenas proteinas
animais — Ainoastaan eldinproteiinit — Endast djurprotein — Camo >XHBOTHHCKHU
NPOTEUHU

Unicamente lana, cueros y pieles — Kun uld, skind og huder — Nur Wolle, Haute und
Felle — "Epto kot dépuata pé6vo — Wool hides and skins only — Laine et peaux
uniquement — Lana e pelli unicamente — Uitsluitend wol, huiden en vellen — Apenas
12 e peles — Ainoastaan villa, vuodat ja nahat — Endast ull, hudar och skinn — Camo
BBJIHA M KOXa

Unicamente paja y heno — Kun halm og he — Nur Stroh und Heu — Mévo otéyv kat
Gyvpo — Straw and hey only — Paille et foin uniquement — Paglia e fieno unicamente
— Uitsluitend stro en hooi — Apenas palha e feno — Ainoastaan oljet ja heindt —
Endast halm och h6é — Camo cnama u cero

Unicamente esperma y embriones — Kun sad og embryoner — Nur Sperma und
Embryos — Zméppa kou éuppva povo — Semen and embryos only — Sperme et
embryos uniquement — Unicamente sperma ed embrioni — Uitsluitend sperma en
embryo’s — Apenas sémen e embrides — Ainoastaan siemenneste ja alkiot — Endast
sperma och embryon — Camo cniepma u eMOpHOHH

Unicamente lana — Kun uld — Nur Wolle — "Epto pévo — Wool only — Laine
uniquement — Lana unicamente — Uitsluitend wol — Apenas 13 — Ainoastaan villa —
Endast ull — Camo BbiHA

Poneys de Islandia (Gnicamente desde abril hasta octubre) — Islandske ponyer (kun fra
april til oktober) — Islandponys (nur von April bis Oktober) — Mikpocwpo dAoyo
(tovug) (amd tov Ampidio €mg Tov OktmdPpro pévo — Icelandic ponies (from April to
October only) — Poneys d’Islande (d’avril a octobre uniquement) — Poneys islandesi
(solo da aprile ad ottobre) — Ijslandse pony’s (enkel van april tot oktober) — Pdneis da
Islandia (apenas de Abril a Outubro) — Islanninponit (ainoastaan huktikuusta
lokakuuhun) — Islandhéstar (endast fran april till oktober) — Mcnanacku nmonuta (camo
OT anpuI 0 OKTOMBPH )

Unicamente cerdos procedentes de Chipre — Kun svin fra Cypern — Nur Schweine aus
Zypern — Xotpoewdn amd v Kompo pévo — Pigs from Cyprus only — Porcs en
provenance de Chypre uniquement — Suini provenienti da Cipro unicanente —
Uitsluitend varkens uit Cyprus — Apenas suinos de Chipre — Ainoastaan Kyprokselta
tuotavat siat — Endast grisar frdn Cypern — CBune camo ot Kumsp

Unicamente desde Malta — Kun fra Malta — Nur von Malta — Mévo ond te MdAta —
From Malta only — En provenance de Malte uniquement — Soltanto in provenienza da
Malta — Uitsluitend uit Malta — Apenas de Malta — Ainoastaan Maltalta — Endast
frén Malta — Camo ot Manta
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(13) =

(14) =

(15) =

(16) =

(7=

(18) =

Unicamente équidos — Kun enhovede dyr — Nur Einhufer — Moévo mnoedf; —
Equidae only — Equidés uniquement — Unicamente equidi — Uitsluitend
paardachtigen — Apenas equideos — Ainoastaan hevoset — Endast histdjur — Camo
€THOKOIIUTHH KUBOTHU

Unicamente peces tropicales — Kun tropiske fisk — Nur tropische Fische — Tpomucé
yapla. povo — Tropical fish only — Poissons tropicaux uniquement — Unicamente
pesci tropicali — Uitsluitend tropische vissen — Apenas peixes tropicais — Ainoastaan
trooppiset kalat — Endast tropiska fiskar — Camo Tpornmuecku pubu

Unicamente gatos, perros, roedores, lagomorfos, peces vivos, reptiles y aves, excepto
las ratidas — Kun katte, hunde, gnavere, harer, levende fisk, krybdyr og andre fugle
end strudsefugle — Nur Katzen, Hunde, Nagetiere, Hasentiere, lebende Fische,
Reptilien und andere Vogel als Laufvogel — Movo ydrteg, okOAOL, TPOKTIKA,
Aayopopoea, {ovtava yaplo, epmetd kol TNV, £KTOg omd To. otpovbiogdny — Only
cats, dogs, rodents, lagomorphs, live fish, reptiles and other birds than ratites —
Uniquement chats, chiens, rongeurs, lagomorphes, poissons vivants, reptiles et autres
oiseaux que les ratites — Unicamente cani, gatti, roditori, lagomorfi, pesci vivi, rettili e
uccelli diversi dai ratiti — Uitsluitend katten, honden, knaagdieren, haasachtigen,
levende vis, reptielen en vogels (met uitzodering van loopvogels) — Apenas gatos,
caes, roedores, lagomorfos, peixes vivos, répteis e aves excepto ratites — Ainoastaan
kissat, koirat, jyrsijit janiseldimet, eldvat kalat, matelijat ja muut kuin siledlastaisiin
kuuluvat linnut — Endast katter, hundar, gnagare, hardjur, levande fiskar, reptiler och
faglar, andra 4n strutsar — CamMo KOTKH, KyueTa, rpu3adu, Jaromopdu, >kuBa puoa,
BJICUYTH U NTHIIH, C U3KIIIOYCHHE Ha TIPAyCH

Unicamente animales de zooldgico — Kun dyr i zoologiske haver — Nur Zootiere —
Zwohoywoh kn\mov pévo — Zoological animals only — Animaux zoologiques
uniquement — Animali da giardino zoologico unicamente — Uitsluitend
dierentuindieren — Apenas animais de jardim zooldgico — Ainoastaan eldintarhaan
tarkoitetut eldimat — Endast zoologiska djur — )KuBoTHM OT 300710TrHU€ecKa rpaguHa
Unicamente alimentos a granel para animales — Kun foderstoffer i los afladning — Nur
Futtermittel als Schiittgut — Zowotpopég yopa povo — Only feeding stuffs in bulk —
Aliments pour animaux en vrac uniquement — Alimenti per animali in massa
unicamente — Uitsluitend onverpakte diervoeders — Apenas alimentos para animals a
granel — Ainoastaan pakkaamaton rehu — Endast foder i losvikt — Camo xpana 3a
KHUBOTHH, HETIAKETUPaHA

Unicamante desde Hungria — Kun fra Ungarn — Mévo amd Ovyyapio. — From
Hungary only — En provenence de Hongrie uniquement — Soltanto dall"Ungheria —
Uitsluitend uit Hongarije — Apenas de Hungria — Ainoastaan Unkarista — Endast fran
Ungern — Camo ot YHrapus

Pais: BELGICA — Land: BELGIEN — Land: BELGIEN — Xépa: BEATTO —
Country: BELGIUM — Pays: BELGIQUE — Paese: BELGIO — Land:
BELGIE — Pais: BELGICA — Maa: BELGIA — Land: BELGIEN - Crpana:
BEJITUS

1 2 3 4 5 6

Antwerpen 0502699 P HC, NHC
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Brussel-Zaventem 0502899 A Aviapartner HC

Sabena 1 HC

Sabena 2 NHC U, E,(
Charleroi 0503299 A HC(2)
Gent 0502299 P NHC-NT
Liege 0503099 A HC
Oostende 0503199 A Centre 1 HC(2)

Centre 2 E,O

1 2 3 4 5 6

Zeebrugge 0502799 P OHCZ HC, NHC

FCT HC

Pais: DINAMARCA — Land: DANMARK — Land: DANEMARK — Xépa: AANIA
— Country: DENMARK — Pays: DANEMARK — Paese: DANIMARCA — Land:
DANEMARKEN — Pais DINAMARCA — Maa: TANSKA — Land: DANMARK -
Crpana: JJAHUA

1 2 3 4 5 6
Alborg 0902299 P Center 1 HC-T(FR)
Center 2 NHC-T(FR
NHC-NT(Z
Arhus 0902199 P HC(1)(2),
NHC(2)(17)
Esbjerg 0902399 P HC-T(FR)
NHC-T(FR
Fredericia 0911099 P HC(1)(2),
NHC(2)
Hanstholm 0911399 P HC-T(FR)
Hirthals 0911599 P HC-T(FR)
Billund 0901799 A HC-T(1)(2] U, E,C(
NHC(2)
Kebenhavn 0911699 A Center 1 HC(1)(2),
NHC(2)
Center 2 HC(1)(2),
NHC(2)
Center 3 U E(
Kebenhavn 0921699 P HC(1), NH
Koge 0931699 P HC(1)(2),
HNC(2)(17)
Renne 0941699 P Center 1 HC-T(FR)
Center 2 HC-T(CH)

Pais: ALEMANIA — Land: TYSKLAND — Land: DEUTSCHLAND — Xopa:
I'EPMAIA —Country: GERMANY — Pays: ALLEMAGNE — Paese: GERMANIA —
Land: DUITSLAND —Pais: ALEMANHA— Maa: SAKSA — Land: TYSKLAND -
Crpana: TEPMAHUA

1 2 3 4 5 6
Berlin-Tegel 0150299 A HC, NHC U(16),
Bietingen 0148999 R HC-NT, N

NT
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1 2 3 4 5 6

Brake 0151599 P NHC-NT(4
Bremen 0150699 P HC, NHC
Bremerhaven 0150799 P HC, NHC
Cuxhafen 0151699 P HC, NHC
Dresden Friedrichstadt 0153499 F HC, NHC
Diisseldorf 0151999 A HC, NHC
Forst 0150399 R HC, NHC-| U, E,(
Frankfurt/Main 0151099 A HC, NHC U, E,(
Frankfurt/Oder 0150499 F HC, NHC
Frankfurt/Oder 0150499 R HC, NHC U E,(
Furth im Wald-Bahnhqg 0153399 F HC-NT(2),

NHC-NT(2)
Futrh im Wald-Schafb¢ 0149399 R HC, NHC U E,(
Hahn Airport 0155999 A HC(2),NH O
Hamburg Flughafen 0150999 A HC, NHC U, E,(
Hamburg Hafen * 0150899 P HC, NHC *E(10)
Hannover-Langenhage 0151799 A HC(2),NH O
Kiel 0152699 P HC, NHC E
Koln 0152099 A HC, NHC @)
Konstanz Stralle 0153199 R HC, NHC U, E,(
Libeck 0152799 P HC, NHC U E
Ludwigsdorf Autobahrp 0152399 R HC, NHC U, E,(
Miinchen 0149699 A HC(2,NH O
Pomellen 0151299 R HC, NHC-| U, E,(

T(FR),

NHC-NT
Rostock 0151399 P HC, NHC U E,(
Riigen 0151199 P HC, NHC
Schirdning-Landstralef 0149799 R HC, NHC @)
Schonefeld 0150599 A HC, NHC U E,(
1 2 3 4 5 6

Stuttgart 0149099 A HC, NHC @)
Waidhaus 0150099 R HC, NHC U, E,(
Weil/Rhein 0149199 R HC, NHC U E,(
Weil/Rhein Mannheimy 0153299 F HC, NHC
Zinnwald 0152599 R HC, NHC U E,(

Pais: GRECIA — Land: GRAKENLAND — Land: GRIECHENLAND —
Xépa:EAAX — Country: GREECE — Pays: GRECE — Paese: GRECIA — Land:
GRIEKENLAND — Pais: GRECIA — Maa: KREIKKA — Land: GREKLAND - Ctpana:

'bPLINAI

1 2 3 45 5 6
Evzoni 1006099 R HC, NHC U, E,(
Athens International 1005599 A HC(2),NH U, E,(
Airport NT(2)
Idomeni 1006299 F U E
Kakavia 1007099 R HC(2), NH

NT
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Neos Kafkassos 1006399 F HC(2),NH U, E,(
NT

Neos Kafkassos 1006399 R HC,HNC-| U, E,(

Ormenion* 1006699 R HC(2), NH *U, *C
NT

Peplos* 1007299 R HC(2), NH *U, *C
NT

Pireas 1005499 P HC(2), NH U(11)
NT

Promachonas 1006199 F U, E,(

Promachonas 1006199 R HC, NHC U E,(

Thessaloniki 1005799 A HC(2),NH O
T(8)

Thessaloniki 1005699 P HC(2),NH U, E
NT

Pais: ESPANA — Land: SPANIEN — Land: SPANIEN — Xépa: IXITANIA —
Country: SPAIN — Pays: ESPAGNE — Paese: SPAGNA — Land: SPANIE — Pais:

ESPANHA — Maa: ESPANJA — Land: SPANIEN - Crpana: ICITAHUS

1 2 3 4 5 6
La Corufa-Laxe 11488 P La Coruna HC, NHC
99 Laxe HC
1 2 3 4 5 6
Algeciras 11475 P Productos HC, NHC
99 Animales UE,(
Alicante 11482 A HC(2),NH O
99
Alicante 11482 P HC, NHC
99
Almeria 11483 A HC(2),NH O
99
Almeria 11483 P HC, NHC
99
Asturias 11486 A HC(2)
99
Barcelona 11471 A Iberia HC(2),NH O
99 Aviance HC(2),NH O
Barcelona 11471 P HC, NHC
99
Bilbao 11484 A HC(2),NH O
99
Bilbao 11484 P HC, NHC
99
Cadiz 11474 P HC, NHC
99
Cartagena 11485 P HC, NHC
99
Gijon 11486 P HC, NHC
99
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Gran Canaria 11481 A HC(2),NH O
99
Huelva 11487 P Puerto interior HC
99 Puerto exterior NHC-NT
Las Palmas de Cran 11481 P Productos HC, NHC
Canaria 99 Animales U, E,(
Madrid 11478 A Iberia HC(2),NH U E,(
99 Aviance HC(2),NH U, E,(
T(CH)(2),
NHC-NT(Z
PER4 HC-T(CH)
SFS HC(2),NH O
Malaga 11473 A Iberia HC(2),NH O
99 DHL HC(2), NH
Malaga 11473 P HC, NHC U E,(
99
1 2 3 4 5 6
Marin 11475 P HC, NHC
99
Palma de Mallorca 11479 A HC(2),NH O
99
Pasajes 11477 P HC, NHC U, E,(
99
Santa Cruz de Tenerife 11480 P Darsena HC
99 Dique NHC U, E,(
Santander 11489 A HC(2), NH
99
Santander 11489 P HC, NHC
99
Santiago de Compostelal 11488 A HC(2), NH
99
San Sabastian 11477 A HC(2), NH
99
Sevilla 11490 A HC(2,NH O
99
Sevilla 11490 P HC, NHC
99
Tarragona 11491 P HC, NHC
99
Tenerife Norte 11480 A HC(2)
99
Tenerife Sur 11496 A Productos HC(2), NH
99 Animales U E,(
Valencia 11472 A HC(2,NH O
99
Valencia 11472 P HC, NHC
99
Vigo 11476 A HC(2), NH
99
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Vigo 11476 P T. C. Guisart HC(2), NH
99 Pantalan 3 HC-T(FR)
Frioya HC-T(FR)
Frisalga HC-T(FR)
Pescanova HC-T(FR)
Vieirasa HC-T(FR)
Fandicosta HC-T(FR)
Frig. Morazzo HC-T(FR)
Villagarcia Ribeira Cara] 11494 P Villagarcia HC, NHC
99 Ribeira HC
Caraminal HC
Vitoria 11492 A Productos HC(2), NH
99 NT(2),
NHC-T(CH
Animales U,EC
Zaragoza 11493 A HC(2)
99

Pais: Francia — Land: FRANKRIG — Land: FRANKREICH — Xépa: TAAAIA —
Country: FRANCE — Pays: FRANCE — Paese: FRANCIA —Land: FRANKRIJK —
Pais: FRANCA —

Maa: RANSKA — Land: FRANKRIKE - Crpauna: ®PAHIUA

1 2 3 4 5 6
Beauvais 02160 A E
99
Bordeaux 02133 A HC-T(1), H
99 NT, NHC
Bordeaux 02233 P HC
99
Bologne 02162 P HC-T(1), H
99 NT, NHC
Brest 02129 A HC-T(1), H
99 NT
Brest 02129 P HC, NHC
99
Caen 02214 P HC-T(1), H
99 NT
Concarneau — Douarnen| 02229 P Centre 1 HC-T(1)(3
99 Centre 2 HC-T(1)(3
Deauville 02114 A E
99
Divonne 02101 R U(13),
99
Dunkerque 02159 P HC-T(1), H
99 NT, NHC
Ferney-Voltaire (Genév({ 02201 A HC-T(1),H O
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99 NT, NHC
La Rochelle-Rochefort 02117 P Chef de baie HC-T(2)(3
99 HC-NT(3),
NHC-NT (3
Rochefort HC-T(1)(3
HC-NT(3)
Tonnay HC-T(2)(3
HC-NT(3)
Le Havre 02176 P Hangar 56 HC-T(2), H
99 NT, NHC
Dugrand HC-T(1)
EFBS HC-T(1)
Frigoscandia HC-T(1)
Multivrac NHC
Lorient 02156 P Entrepot Kergroi  HC-T(1), H
99 NT
Lorient NHC
Lyon-Saint-Exupéry 02169 A HC-T(1),H O
99 NT, NHC
Marseille — Port 02113 P HC-T(1),H U,E,(
99 NT, NHC
Marseille - For-sur-Mer 02313 P HC-T(1), H
99 NT, NHC
Marseille — aéroport 02213 A HC-T(1),H O
99 NT, NHC
Nantes - Saint-Nazaire 02144 A HC-T(1), H
99 NT, NHC
Nantes - Saint. Nazaire 02144 P HC-T(1), H
99 NT, NHC
Nice 02106 A HC-T(1)(2] O
99 HC-NT(2),
NHC(2)
Orly 02294 A SFS HC-T(1), H
99 NT, NHC
Air France HC-T(1), H
NT, NHC
France Handling] HC-T(1), H
NT, NHC
Réunion - Port-Réunion 02299 P HC, NHC
99
Réunion - Roland-Garrg 02199 A HC, NHC @)
99
Roissy-Charles-de-Gaul| 02193 A Zone frét 1 HC-T(1), H
99 NT, NHC
Centre FRH HC-T(1), H
NT, NHC
Centre SFS HC-T(2), H
NT
Station animaliér U, E,(
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Rouen 02276 P HC-T(1), H
99 NT, NHC
Saint-Lous — Bale 02168 A HC-T(1),H O
99 S NT, NHC
Saint-Louis — Bale 02168 R HC-T(1), H
99 NT, NHC
Saint-Malo 02135 P HC-T(1), H
99 NT, NHC
Saint-Julien — Bardonne| 02174 R HC-T(1)),H U,O
99 NT, NHC
Sete 02134 P Séte NHC
99 Frontignan HC-T(1), H
NT, NHC
Toulose-Blagnac 02131 A HC-T(1))(2] O
99 HC-NT(2),
NHC
Vatry 02151 A HC-T(CH)
99

Pais: IRLANDA — Land: IRLAND — Land: IRLAND — Xépa: IPAANAIA —
Country: IRELAND — Pays: IRLANDE — Paese: IRLANDA — Land: IERLAND —
Pais: IRLANDA — Maa: IRLANTI — Land: IRLAND - Crpana: UPJIAHI S

1 2 3 4 5 6
Cork 08026 P HC-T(FR)
99 HC-NT,
NHC-T(FR
NHC-NT
Dublin Airport 08029 A E,O
99
Dublin Port 08028 P HC, NHC
99
Killybegs 08027 P HC-T(FR)
99
Shannon 08031 A HC-T(CH)| U, E,(
99 HC-NT,
NHC-T(CH
NHC-NT

Pais: ITALIA — Land: ITALIEN — Land: ITALIEN — Xépa: ITAAIA — Country:
ITALY —Pays: ITALIE — Paese: ITALIA — Land: ITALIE — Pais: ITALIA —Maa:
ITALIA — Land: ITALIEN - Crpana: UTAJIUA

1 2 3 4 5 6
Ancona 03001 A HC, NHC
99
Ancona 03001 P HC
99
Bari 03002 P HC, NHC
99
Bergamo 03039 A HC, NHC
99
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Bologna - Borgo Paniga] 03004 A HC, NHC @)
99
Campocologno 03031 F U
99
Chiasso 03005 F HC, NHC U E,(
99
Chiasso 03005 R HC, NHC U E,(
99
Gaeta 03032 P HC-T(3)
99
Genova 03010 P Calata Sanit{ HC, NHC-NT
99 (terminal Se|
Calata Betto, HC-T(FR)
(terminal
Grimaldi)
Nino Ronco| NHC-NT
(terminal
Messina)
Porto di Vol HC, NHC-NT
(Voltri)
Porto di Vaq HC-T(FR), NH
(\Vado Ligur
- Savona)
Genova 03010 A HC, NHC @)
99
Gioia Tauro 03040 P HC, NHC
99
Gorizia 03011 R HC, NHC U, E,(
99
Gran San Bernardo — 03020 R HC, NHC U E,(
Pollein 99
La Spezia 03033 P HC, NHC U E
99
Livorno - Pisa 03013 P Porto HC, NHC
99 commerciale
Sintermar HC, NHC
Lorenzini HC, NHC-NT
Terminal Dg HC, NHC
Toscana
Livorno - Pisa 03013 A HC, NHC
99
Milano - Linate 03012 A HC, NHC O
99
Milano - Malpensa 03015 A Maggazini HC, NHC U E (
99 aeroportuali
Napoli 03018 P Molo Bausaj HC, NHC
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99 Maggazini T NHC-NT
(Molo Pisac:
Calata di
Levante)
Napoli 03018 HC, NHC-NT
99
Olbia 03022 HC-T(3)
99
Palermo 03019 HC, NHC
99
Palermo 03019 HC, NHC
99
Prosecco - Fernetti 03023 Prodotti HC| HC
99 Prodotti NH| NHC
Altri Animal @)
Tomaso Prid U E
SpA
F.Ili Prioglig U E
Italsempiong U, E
Ravena 03034 Frigoterming HC-T(FR), HC
99 T(CH),
HC-NT
Sapir 1 NHC-NT
Sapir 2 HC-T(FR), HC
T(CH,
HC(NT)
Setramar NHC-NT
Docks Cereg  NHC-NT
Reggio Calabria 03017 HC, NHC @)
99
Reggio Calabria 03017 HC, NHC
99
Roma - Fiumicino 03008 Alitalia HC, NHC @)
99 Aeroporti dif HC, NHC E,O
Roma
Rimini 03041 HC(2), NHC(2
99
Salerno 03035 HC, NHC
99
Taranto 03036 HC, NHC
99
Torino - Caselle 03025 HC, NHC 0]
99
Trapani 03037 HC
99
Trieste 03026 Hangar 69 HC, NHC
99 Molo »O« U E
Mag. Frigonf HC-T
Venezia 03027 HC, NHC

32002D0986.doc — LIIP — penaktupan



99

Venezia 03027 P I/C1 HC, NHC
99 I/C 2 HC(2), NHC-
T(CH)(2)
NHC-NT(2)
Verona 03029 A HC(2), NHC(2
99
Pais: LUXEMBURGO — Land: LUXEMBOURG — Land: LUXEMBURG —

Xopa: AOYEEMBOYPI'O — Country: LUXEMBOURG — Pays: LUXEMBOURG —
Paese: LUSSEMBURGO — Land: LUXEMBURG — Pais: LUXEMBURGO — Maa:
LUXEMBURG — Land: LUXEMBURG — Ctpana: JIOKCEMBYPI'

1 2 3 4 5 6
Luxembourg 0600 A| Centrel HC
199 Centre 2 NHC-NT
Centre 3 U E

Pais: PAISES BAJOS — Land: NEDERLANDENE — Land: NIEDERLANDE —
Xopa: KATQ XQPEX —Country: NETHERLANDS — Pays: PAYS-BA — Paese: PAESI
BASSI — Land: NEDERLAND — Pais: PAISES BAIXOS — Maa: ALANKOMAAT —

Land: NEDERLANDERNA — Crpana : HUJIEPJIAHUSA

1 2 3 4 5 6
Amsterdam 04013 A KLM HC(2), NHC U, E, (
99
Aero Groun¢ HC(2), NHC
Services
Amsterdam 04017 P Daalimpex, HC-T
99 Velzen
Kloosterboe| HC-T
IJmuiden
Eemshaven 04018 P HC-T(2), NHC
99 T(FR)(2)
Harlingen 04020 P Daalimpex HC-T
99
Maastricht 01015 A HC, NHC U,E. C
99
Moerdijk 04026 P HC-NT
99
Rotterdam 04016 P EBS NHC-NT
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99 Eurofrigo, NHC-T, NHC-
Karimata-
straat
Eurofrigo, A HC-T, HC-NT
Tasmanstraa
Kloosaterbof HC-T, HC-NT
ECT NHC-T, NHC-
Wibaco HC-T, HC-NT
Van Heezig| HC-T(FR)1
Wilissingen 04021 Van Bon HC(2), NHC
9 Kloosterboe| HC-T(2), HC-N

Pais: AUSTRIA — Land: @STRIG — Land: OSTERREICH — Xépa: AYSTPIA —
Country: AUSTRIA — Pays: AUTRICHE — Paese: AUSTRIA — Land: OOSTENRIJK
— Pais: AUSTRIA — Maa: ITAVALTA — Land: OSTERRIKE — Ctpana: ABCTPUS

1 2 4 5 6

Berg 13001 HC, NHC U, E, (
99

Deutschkreutz 13003 HC(2), NHC-N E, O,
99

Drasenhofen 13004 HC, NHC U E.C
99

Feldkirch-Buchs 13013 HC-NT(2), NH
99

Feldkirch-Tisis 13013 HC(2), NHC-N E
99

Heiligenkreuz 13002 HC(2), NHC, (1
99

Hochst 13006 HC, NHC-NT U, E,(
99

Hohenau 13007 U
99

Karawankentunnel 13008 HC(2), NHC-N E, O,
99

Linz 13009 HC(2), NHC(2] O, E,1
99

1 2 4 5 6

Nickelsdorf 13010 HC, NHC U, E, (
99

Sopron 13011 HC(2), NHC-N
99

Spielfeld 13012 HC, NHC U, E, (
99

Villach-Sid 13014 HC-NT, NHC-
99
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Wien-Schwechat 13015 A HC(2), NHC(2) O
Wien-ZB-Kledering 193?005 F HC(2), NHC-N
Wullowitz 193?016 F NHC-NT(6)

Wullowitz 232016 R HC, NHC-NT E, O,

Pais: PORTUGAL — Land: PORTUGAL — Land: PORTUGAL — Xopa.:
[TOPTOI'AAIA — Country: PORTUGAL — Pays: PORTUGAL — Paese:

PORTOGALLO — Land: PORTUGAL — Pais: PORTUGAL — Maa: PORTUGALI —
Land: PORTUGAL - Ctpana: IIOPTYT AJINS

1 2 3 4 5 6
Aveiro 12044 P HC-T(3)
99
Faro 12035 A HC(2) @)
99
Figueira da Foz 12045 P HC-T(3), (2)
99
Funchal (Madeira) 12036 A @)
99
Funchal (Madeira) 12036 P HC, NHC
99
Horta (Agores) 12042 P HC-T(3)
99
Lisboa 12033 A Centro 1 HC, NHC 0]
99 Centro 2 U, E
Lisboa 12039 P Liscont HC, NHC
99 Xabregas HC, NHC
Docapesca HC
SDF (Alver¢ HC
Barreiro HC
1 2 3 4 5 6
Olhao 12047 P HC-T(3)
99
Peniche 12046 P HC-T(3)
99
1 2 3 4 5 6
Ponta Delgada (Agores) 12037 A HC, NHC
99
Ponta Delgada (Agores) 12037 P HC, NHC
99
Portimao 12041 P HC-T(3)
99
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Porto 12034 A HC, NHC @)
Porto 1929040 P HC, NHC

Praia da Vitoria (Acores 329038 P HC, NHC U E
Setiibal 1929048 P HC(2), NHC

Viana do Castelo 1222043 P HC-T(3)

Pais: FINLANDIA — Land: FINLAND — Land: FINNLAND — Xépa:
OINAANAIA — Country: FINLAND — Pays: FINLANDE — Paese:
FINLANDIA — Land: FINLAND — Pais: FINLANDIA — Maa: SUOMI —
Land: FINLAND - Ctpana: ®DUHJIAHAWA

1 2 3 4 5 6
Hamina 14205 P HC(2), NHC(2
Helsinki 33101 A HC(2), NHC(2] O
Helsinki fl?OOl P HC, NHC-NT U E(
Ivalo 34?112 R HC, NHC
Kotka fz?oos P HC(2), NHC(2
Vaalimaa 1242105 R HC, NHC U E(

Pais: SUECIA — Land: SVERIGE — Land: SCHWEDEN — Xépa:
YOYHAIA — Country: SWEDEN — Pays: SUEDE — Paese: SVEZIA —
Land: ZWEDEN — Pais: SUECIA — Maa: RUOTSI — Land: SVERIGE -
Crpana: [IIBEIIA

1 2 3 4 5 6
Goteborg 16142 P HC(1), NHC U, E,(
99
Goteborg-Landvetter 16141 A HC(1), NHC U, E, (
99
Helsingborg 16123 P HC(1), NHC
99
Karlshamn 16102 P HC(1)(2)
99
Karlskrona 16101 P HC(1), NHC
99
Norrkdping 16051 A U E
99
1 2 3 4 5 6
Stockholm 16011 P HC(1)
99
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Stockholm-Arlanda 16012 A HC(1), NHC U, E,(
99

Varberg 16131 P NHC E, (10)
99

Ystad 16121 P HC(1), NHC
99

Pais: REINO UNIDO — Land: DET FORENEDE KONGERIGE — Land:
VEREINIGTES KONIGREICH — Xépa: HNQMENO BAZXIAEIO —
Country: UNITED KINGDOM — Pays: ROYAUME-UNI — Paese: REGNO
UNITO — Land: VERENIGT KONINKRIJK — Pais: REINO UNIDO —
Maa: YHDISTYNYT KUNINGASKUNTA — Land: FORENADE
KUNGARIKET — Ctpana — OBEJIMHEHO KPAJICTBO

1 2 3 4 5 6
Aberdeen 07303 P HC-
99 T(FR)(1,2,3)
Belfast 07400 A HC-T(2)(2
99 HC-NT
(2), NHC(2
Belfast 07400 P HC-T(1), H
99 NT,
NHC-(FR)
NHC-NT
Bristol 07110 P HC-T(2), N
99 NT
Dover 07114 P HC-T(2), H
99 NT,
NHC
East Midlands 07121 A HC-T(2), H
99 NT,
NHC-T(FR
NHC-NT
Falmouth 07142 P HC-T(1), H
99 NT
Felixstowe 07130 P HC-T(1), H
99 NT, NHC
Gatwick 07132 A HC-T(1)(2] O
99 HC-NT
(2), NHC(Z
Glasgow 07310 A HC-T(1),H O
99 NT,
NHC-NT,
T(8)
Glasson 07103 P NHC-NT
90
Goole 07140 P NHC-NT(4
99
Grangemouth 07308 P NHC-NT (4
99
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Great Yarmouth 07125 HC-T(1), H
99 NT, NHC
Grimsby - Immingham 07122 Centre 1 HC-T(1), H
99 NT
Centre 2 NHC-NT
1 2 4 5 6
Grove Wharf Wharton 07115 NHC-NT
99
Harwich 07106 HC-T(1), H
99 NT
Heathrow 07124 Centre 1 HC-T(2), H
99 NT, NHC
Centre 2 HC-T(1), H
NT
Animal Receptig U, E,(
Centre
Hull 07141 HC-T(1), H
99 NT,
NHC-NT
Invergordon 07302 NHC-NT(4
99
Ipswich 07131 HC-T(1), H
99 NT, NHC
Liverpool 07120 HC-T(2)(2
99 HC-NT,
NHC
Luton 07100 U E
99
Manchester 07137 HC-T(1),H 0O(5)
99 NT, NHC
Milford Haven incorpor{ 07202 HC-T(1), H
Pembroke 99 NT, NHC
Newhaven 07133 HC-T(1), H
99 NT, NHC
Peterhead 07306 HC-T(FR),
99 (1,2,3)
Portsmouth 07112 HC-T(1), H
99 NT, NHC
Prestwick 07311 U E
99
Scrabster 07301 HC-T(1)(3
99
Shoreham 07134 NHC-NT(¢
99
Southhampton 07113 HC-T(1), H
90 NT, NHC
Stansted 07143 HC-NT(2), U,E
99 NHC-NT(2)
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Sutton Bridge 07135 P NHC-NT(4
99

Teesport* 07138 * NHC-NT*
99*

Teignmouth 07136 P NHC-NT(4
99

Thamesport 07118 P HC-T(2), H
99 NT, NHC

Tilbury 07108 P HC-T(1), H
99 NT, NHC

Tyne - Northshields 07129 P HC-T(2), H
99 NT, NHC

1 2 3 5

Wick 07312 P HC-T (1)(3

90
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1IPHJIOKEHUE 11

[Tpunoxenuero kpM Pemenue 2002/459/EO ce n3MeHs1, KakTo cie/iBa:

1 B pasnmena 3a rpaHMYHUTE WHCIEKIMOHHU BETEPUHAPHU ITyHKTOBE BbBB
OPAHIINA:

— B pena3a ST. LOUIS BALE 6yxksara F ce n3rpusa.

2. B pasgena 3a rpaHMYHMTE HWHCIEKUMOHHM BETEPUHAPHU IIYHKTOBE B
UTAJINA:

B pena 3a TRIESTE 6ykBata R ce ustpusa,
— nenusat pen 3a CAGLIARI ce ustpusa,
— uenust pen 3a CATANIA ce ustpusa,

- Il06aB$IT CC U CICOHUTEC PCAOBC 3a HOBU I'PAHUYHHU WHCICKIIMOHHH
BETCPUHAPHU ITYHKTOBE.

»0304199 A RIMINI,
0302999 A VERONA”.

3. B pa3pena 3a rpaHMYHUTE WHCIEKIMOHHM BETEPUHApPHHM IIYHKTOBE B
OBEMHEHOTO KPAJICTBO:

— nenusat pen 3a LERWICK ce ustpusa,
— nemuat pen 3a ROSYTH ce ustpusa,
— nenusat pen 3a SHEERNESS ce nstpusa.

4. B pasaciia 3a TpPaHUYHUTEC HWHCICKIUOHHU BCTCPUHAPHU ITIYHKTOBC B
I'BPLIUS:

— wnaunMenoBanuero HELLINIKON-ATHINA ce 3amens ¢ ATHENS
INTERNATIONAL AIRPORT,

— nemuat pen 3a IGOUMENITSA ce nztpusa.

5. B pasmena 3a rpaHMYHUTE WHCHEKIMOHHM BETEPUHAPHHU IIYHKTOBE B
NCITIAHUA:

— uaumenoBauneto GIJON ce 3amens ¢ ASTURIAS.

6. B pasaciia 3a TpPaHUYHUTC HWHCICKIUMOHHM BCTCPUHAPHU ITIYHKTOBC B
JIAHUS:

— gaumenoBanneto NEKSO ce zamens ¢ RONNE.
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